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内容概要

　　《甘地自传》的传主甘地是一个其貌不扬的普通人，一个谦虚和朴实的人，一个精神、理智、心
灵上的王者，感召和引导着印度人民通过几十年不屈不挠的非暴力斗争和不合作运动，赢得了自己国
家的独立。
也正是他的精神，给迷茫和狂乱世界带来了一种希望，一种光明。
　　20世纪最摄人心魄的精神领袖不怒而威以无形胜有形的传奇全球最畅销的自传作品之一。
他是印度独立之父甘地，他有宗教仁厚的胸怀，革命家雄浑的魄力！
甘地是个属于全世界的人物，随着本书的展开。
我们可以清楚地看到这一点。
虽然生为一名印度人，并坚守着一些印度传统。
但甘地的遗产却仍然可以为全世界的人所享用。
后世之人大概不会相信，像这样一个有血有泪的人，曾在这个地球上走过。
莫·卡·甘地是全人类良知的发言人。
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章节摘录

　　我们家族是印度教的第三种姓——吠舍的一支，属班尼亚种姓①，祖 上大约是经营杂货的。
但从我祖父那辈开始，连续三代家族里都有成员在 卡提亚华的几个邦中担任首相。
而我祖父昙昌德·甘地，别名奥塔·甘地 ，是个相当信守原则的人。
他原是波尔班达的帝万②，后因政治纷争而被 迫离开，避难于朱纳卡德。
在那里，他仅以左手向当地的纳华伯③致敬，这种明显的不恭当即受到注意并被质询。
而祖父则解释说：“我已经用右 手向波尔班达发誓效忠了。
” 祖父在妻子去世后又再娶，他与前妻育有四子，续弦后又生了两个儿 子。
但我在年幼时，从不觉得奥塔·甘地的儿子们并非一母所生。
六兄弟 中，排行第五的是卡朗昌德·甘地，又叫卡巴·甘地，第六个就是杜尔希 达斯·甘地。
这两兄弟曾先后担任波尔班达的首相，而卡巴·甘地便是我 的父亲。
父亲以前是王廷法庭的成员，这种法庭现今已不复存在，但在当时却 是调处宗族首领与其成员之间纠
纷的极有权势的机构。
此外，他还先后在 拉奇科特和樊康纳担任过一段时期的首相，并在去世时领到拉奇科特的年 金。
卡巴-甘地一生先后结过四次婚，每次都是因前妻过世而再娶。
第一二 次婚姻带给他两个女儿，最后一任妻子则为他生育了一女三子，我便是其 中最小的孩子。
父亲十分热爱自己的宗族，他为人勇敢诚信，慷慨大方，但性格有些 急躁。
在某种程度上，似乎还有点纵情肉欲之嫌，因为第四次结婚时，他 已经年逾四十了。
不过父亲一贯清廉自守，无论在家族内外，都以处事公 正严明，不偏不倚而闻名。
而且，众所周知，他对本邦怀着一片赤胆忠心 。
一次，一名助理行政监督官①语出无状，言语中侮辱了拉奇科特的王公 ——父亲的长官，父亲当即挺
身而出进行抵制。
助理监督官因此动怒，责 令他道歉，父亲当然不肯，断然拒绝，就这样被拘留了好几个钟头。
后来 ，监督官发现我父亲态度坚决，恐难就范，只好释放他作罢。
父亲向来没有敛聚钱财、发家致富之心，自然也就没给我们留下多少 产业。
他没读过什么书，但实际经验却颇丰富。
父亲至多读到古遮拉文五级 水平，至于历史、地理则根本一窍不通。
不过，对于实际事务的丰富经验 使得他无论处理各类错综复杂的问题还是管理众多人员都能得心应手
。
他 虽然从未受过专门的宗教训练，但始终葆有本宗教的文化习惯，经常参拜 神庙和聆听面向印度教
徒所做的宗教宣讲。
在父亲人生的最后一段日子里，由于我们家所结识的一位博学广识的 婆罗门朋友的缘故，他开始念纪
达经②，而且在每天祷告的时候总要反复 高声诵读其中的几个篇章。
母亲是名笃诚的宗教信徒，她在我记忆中留下的最为深刻的印象莫过 于她对宗教信仰的虔诚圣洁。
她坚持每餐必祷告，不祷告则不进食，每日必参拜哈维立——毗湿奴 神③庙，从不间断。
在我的记忆里，母亲从来没有错过一次“查土摩”禁 食期④。
她甚至会许下最不易奉行的誓言而信守不渝，即便身患疾病时，也不肯放弃誓约。
记得有一次，她在“昌德罗衍那”⑤禁食期间进行绝食时突然病倒，但仍不因此而放弃禁食。
对她来说，连续禁食两到三次都是安之若素，算 不得什么。
在长达四月的“昌德罗衍那”禁食期内，每日只吃一顿，她也 早已习以为常。
母亲甚至不满足于此，在某次“昌德罗衍那”禁食期，隔 日便绝食一天。
在另一次“昌德罗衍那”禁食期，她立誓不见太阳不进食 。
那些日子里，我们几个孩子默立一旁，注视天空，等着太阳一出现便告 诉母亲。
但人所共知，在雨季的顶峰期，太阳是很难露面的。
记得那个时 候，只要太阳乍一露面，我们就立马冲过去告诉母亲，而她总要跑出去亲 眼证实。
但就在这会儿功夫，变化无常，捉摸不定的太阳又转瞬隐没了，这样母亲又不得而食。
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然而，她毫不在乎，依旧高高兴兴地说：“没关系 ，这是神的旨意要我今天不进食。
”然后，便回屋忙活家务去了。
母亲具有丰富的常识，对于本邦的各种事务见多识广，连宫廷里的贵 妇也对她的才识颇为赞赏。
我孩提时，有幸常伴随她左右，她与本邦王公 的寡母所作的那些生动活跃的交谈，至今我仍记忆犹新
。
这就是生养我的父母。
1869年10月2日，我在波尔班达亦名苏达马普里 出生了，并在那里度过了我的童年。
我记得我也是在那里人的学，但费了 不少劲才掌握乘法口诀。
当父亲离开波尔班达到拉奇科特就任王廷法官一职时，我大概七岁左 右。
我被送入当地的小学就读，到现在回忆起那时的情形都十分清晰，包 括曾经教过我的老师的姓名和他
们的某些特点。
我在这里的学习情况跟在波尔班达时一样，无足称道，表现平平。
此 后我又转入位于郊区的另一所小学，并一直读到中学，那时我已经年满十 二了。
我清楚地记得在这段不长的求学期中，无论对老师还是同学，我都没 撒过一句谎，而且相当内向害羞
，回避一切人际交往，只是埋首功课，与 书为伴。
每天的生活就是按时到校，放学后立刻回家，更为确切地说是一 路跑回家，因为我实在是害怕与人交
谈，惟恐别人拿我开玩笑。
在读中学第一年的考试期间，发生了一件值得一提的事情。
当时，一 位名叫齐尔斯的学监到我们学校来做巡视，他给我出了五个词，让我做拼 写练习，其中一
个词是“kettle”（罐子），可我拼错了。
在场的一位老师 用鞋尖轻轻碰我，向我示意，我却压根儿不明白他的意思。
我一直以为老 师在现场就是为了监督我们防止作弊的，所以怎么也想不到他是授意我抄 袭旁边同学
写字板上的拼写内容。
最后的结果是，那天所有在场的男孩子 都正确地拼写出了每个单词，只有我是个例外，也只有我是个
傻瓜。
事后 ，老师责难我一番，想让我彻底明白自己干的这件蠢事，可惜徒劳无功，我是永远也没法学会“
抄袭”的艺术的。
不过这件事丝毫无损我对老师的尊敬，我总是本能地盲视师长的缺失 ，即使后来有机会进一步了解这
位老师的其他错误，但我对他的尊敬仍一 如既往。
因为我自小所学的就是遵奉长者之命行事，而不是审视他们的行 为。
这个时期发生的另外两件事情也让我记忆深刻。
平日里我不喜欢任何 课外阅读，但日常的功课还是不得不完成，那是因为我既不愿被老师罚也 不愿
欺骗他。
就这样，我功课照做，却心不在焉。
既然连功课都没法好好 完成，当然就更别提什么课外阅读了。
但有一次，我对父亲买的一本书大 感兴趣，并且读得津津有味，那是关于斯罗梵那孝顺双亲的一出戏
剧。
刚 好这个时候，家里来了几个表演皮影戏的巡演艺人，他们表演的其中一个 场景正是斯罗梵那背起
双目失明的父母去朝圣。
这本书和这个场景在我心 中留下了难以磨灭的印象。
我暗自思忖：“这正是我所要效仿的榜样！
”斯 罗梵那死去时他父母悲痛欲绝的情状令我久久难忘，至今记忆犹新。
那哀 婉的曲调深深地打动了我，我还用父亲买给我的大风琴演奏过这段曲子。
另一件事情则与另外一部戏剧有关。
就在那个时候，我求得父亲的准许去看由某家剧团表演的一出戏，这 部叫做“哈立斯昌德罗”的戏剧
深攫我心，百看不厌。
但我又能有多少机 会时常去看这部戏呢?我为此大为困扰，于是不得不自己独个儿扮演起哈立 斯昌德
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罗，就这样演了好多次，难计其数。
为什么世人不能像哈立斯昌德 罗那样诚实呢?我日夜自问，在心中反复追索这个问题。
矢志追寻真理，如 哈立斯昌德罗那样，为了真理而经受一切考验、力排万难成为了在心灵深 处激励
着我的念头。
我对哈立斯昌德罗的故事深信不疑，以至于为这份笃 信而不禁流泪动容。
时至今日，据我的常识来推断，哈立斯昌德罗大概不 过是个历史人物。
然而，无论如何，对我来说，不管是斯罗梵那还是哈立 斯昌德罗，依旧是活生生的真实，我确信哪怕
是今时今日我再读到这两部 戏剧，仍会如同既往那样被深深打动。
P1-5
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编辑推荐

　　《甘地自传》是20世纪最摄人心魄的精神领袖不怒而威以无形胜有形的传奇全球最畅销的自传作
品之一。
他是印度独立之父甘地，他有宗教仁厚的胸怀，革命家雄浑的魄力！
甘地是个属于全世界的人物，随着本书的展开。
我们可以清楚地看到这一点。
虽然生为一名印度人，并坚守着一些印度传统。
但甘地的遗产却仍然可以为全世界的人所享用。
后世之人大概不会相信，像这样一个有血有泪的人，曾在这个地球上走过。
莫?卡?甘地是全人类良知的发言人。
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